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DE | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Bitte lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch und be-
wahren Sie diese zum späteren Nachschlagen auf.

Produktübersicht
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Technische Daten

Empfindlichkeit -29±2dB RL=0.68KΩ Vs=1.5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Ausgangsimpedanz Max. 0.68KΩ1KHz (RL=0.68KΩ)
Frequenzgang 20-16000 Hz
Stromaufnahme 5mA max
Stromversorgung Stromversorgung durch Kamera oder 

Smartphone, kein Akku/Batterie
Eingangsschalldruck 115dB S.P.L max.
Signal-Rausch-Verhältnis Mehr als 75dB
Empfindlichkeitsabweichung 1.5V-1.0V Empfindlichkeitsschwan-

kung weniger als 3dB
Nettogewicht 0.07KG
Größe 145mm * 80mm * 56mm
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Features

 » Professionelles Hochleistungsmikrofon mit Nierencha-
rakteristik, großem Aufnahmeabstand, breitem Fre-
quenzgang und hochauflösendem Klang.

 » Mit  professioneller Rausch-Unterdrückung. 
 » Das durchdachte Design minimiert die durch Stöße und 
Erschütterungen verursachten Störgeräusche.

 » Das 1/4-Schraubenloch an der Unterseite des Heiß- und 
Kaltlichtschuhs ermöglicht eine einfache und schnelle 
Installation.

 » Der universelle 3.5mm-Audioausgang kann schnell und 
ohne Adapterkabel an der Kamera oder dem Smart-
phone angeschlossen werden (sofern Anschluss vor-
handen).

Bedienung

1. Das Produkt ist akkulos und wird von der Kamera und/
oder dem Smartphone mit Strom versorgt.

2. Stellen Sie den Kippschalter nach links für die Kamera-
aufnahme. Stellen Sie den Kippschalter nach rechts für 
die Aufnahme mit dem Smartphone.

3. Das 3.5mm Adapterkabel kann direkt an die Kamera 
oder das Smartphone angeschlossen werden (sofern 
Anschluss vorhanden).
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Warnungen/Hinweise

 » Das Mikrofon hat ein eingebautes professionelles Kon-
densatormikrofon mit hoher Empfindlichkeit. Bitte lassen 
Sie es nicht fallen und vermeiden Sie starke Erschütte-
rungen.

 » Vermeiden Sie die Lagerung oder Verwendung an Orten 
mit hoher Temperatur, hoher Luftfeuchtigkeit und star-
ken Magnetfeldern. 

 » Öffnen oder zerlegen Sie das Produkt oder dessen Zu-
behör nicht.

 » Achtung Kleinteile! Nicht für Kinder geeignet.
 » Nutzen Sie nur kompatibles Zubehör.
 » Unsachgemäße Nutzung führt zum Verlust der Gewähr-
leistung.

 » Entsorgen Sie das Produkt nach den Richtlinien in Ihrem 
Land.
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EN | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Please read the instructions carefully and keep them for 
future reference.

Product overview
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Technical Data

Sensitivity -29±2dB RL=0.68KΩ Vs=1.5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Output impedance Max. 0.68KΩ1KHz (RL=0.68KΩ)
Frequency response 20-16000 Hz
Current consumption 6mA max
Power supply Powered by camera or smartphone, no 

rechargeable battery/battery
Input Sound Pressure 115dB S.P.L max.
Signal to Noise Ratio More than 75dB
Sensitivity deviation 1.5V-1.0V Sensitivity variation less 

than 3dB
Net weight 0.07KG
Size 145mm * 80mm * 56mm
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Features

 » Professional high performance cardioid microphone with 
long pickup distance, wide frequency response and high 
resolution sound.

 » With professional noise reduction. 
 » Thoughtful design minimizes noise caused by shock and 
vibration.

 » The 1/4 screw hole on the bottom of the hot and cold 
shoe makes installation quick and easy.

 » The universal 3.5mm audio output can be quickly con-
nected to the camera or smartphone without adapter ca-
bles (if connector is available).

Operation

1. The product is battery-less and powered by the camera 
and/or smartphone.

2. Set the toggle switch to the left for camera recording. 
Set the toggle switch to the right for smartphone recor-
ding.

3. The 3.5mm adapter cable can be connected directly to 
the camera or smartphone (if connector is available).

Camera 
Recording

Mobile Phone 
Recording
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Warnings/Notes

 » The microphone has a built-in professional condenser 
microphone with high sensitivity. Please do not drop it 
and avoid strong shock.

 » Avoid storage or use in places with high temperature, 
high humidity and strong magnetic fields. 

 » Do not open or disassemble the product or its accesso-
ries.

 » Attention small parts! Not suitable for children.
 » Use only compatible accessories.
 » Improper use will void the warranty.
 » Dispose of the product according to the guidelines in 
your country.
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FR | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Veuillez lire attentivement les instructions et les conserver 
pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

Aperçu des produits
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Caractéristiques techniques

Sensibilité -29±2dB RL=0.68KΩ Vs=1.5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Impédance de sortie Max. 0.68KΩ1KHz (RL=0.68KΩ)
Réponse en fréquence 20-16000 Hz
Consommation de courant 6mA max.
Alimentation électrique Alimentation par caméra ou smart-

phone, pas de batterie/pile
Pression acoustique d'entrée 115dB S.P.L max.
Rapport signal/bruit Plus de 75dB
Ecart de sensibilité 1.5V-1.0V Variation de la sensibilité 

moins de 3dB
Poids net 0.07KG
Taille 145mm * 80mm * 56mm



- 8 -

Caractéristiques

 » Microphone professionnel haute performance de type 
cardioïde avec une grande distance d‘enregistrement, 
une large réponse en fréquence et un son haute réso-
lution.

 » Avec réduction de bruit professionnelle. 
 » Le design bien pensé minimise les bruits parasites cau-
sés par les chocs et les vibrations.

 » Le trou de vis de 1/4 sur la partie inférieure du sabot de 
lumière chaude et froide permet une installation simple 
et rapide.

 » La sortie audio universelle de 3,5 mm peut être connec-
tée rapidement à la caméra ou au smartphone sans câ-
ble adaptateur (si la connexion est disponible).

Utilisation

1. Le produit est sans batterie et est alimenté par la camé-
ra et/ou le smartphone.

2. Placez l‘interrupteur à bascule vers la gauche pour l‘en-
registrement de la caméra. Placez l‘interrupteur à ba-
scule vers la droite pour la prise de vue avec le smart-
phone.

3. Le câble adaptateur de 3,5 mm peut être directement 
raccordé à la caméra ou au smartphone (si le raccorde-
ment est disponible).
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Avertissements/remarques

 » Le microphone est équipé d‘un microphone à condensa-
teur professionnel intégré à haute sensibilité. Veuillez ne 
pas le laisser tomber et éviter les chocs violents.

 » Évitez de le stocker ou de l‘utiliser dans des endroits où 
la température, l‘humidité et les champs magnétiques 
sont élevés. 

 » N‘ouvrez pas ou ne démontez pas le produit ou ses ac-
cessoires.

 » Attention aux petites pièces ! Ne convient pas aux en-
fants.

 » N‘utilisez que des accessoires compatibles.
 » Une utilisation non conforme entraîne la perte de la ga-
rantie.

 » Éliminez le produit conformément aux directives en vi-
gueur dans votre pays.
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ES | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Lea atentamente las instrucciones y consérvelas para fu-
turas consultas.

Resumen del producto
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Datos técnicos

Sensibilidad -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Impedancia de salida Máx. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Respuesta en frecuencia 20-16000 Hz
Consumo de corriente 6 mA máx.
Alimentación Alimentado por cámara o smartphone, 

sin batería recargable/batería
Presión sonora de entrada 115dB S.P.L máx.
Relación señal/ruido Más de 75dB
Desviación de la sensibilidad 1,5V-1,0V Variación de sensibilidad 

inferior a 3dB
Peso neto 0,07KG
Tamaño 145mm * 80mm * 56mm



- 11 -

Características

 » Micrófono cardioide profesional de alto rendimiento con 
larga distancia de captación, amplia respuesta en frecu-
encia y sonido de alta resolución.

 » Con reducción de ruido profesional. 
 » Su cuidado diseño minimiza el ruido causado por golpes 
y vibraciones.

 » El orificio para tornillo de 1/4 en la parte inferior de la 
zapata hace que la instalación sea rápida y sencilla.

 » La salida de audio universal de 3,5 mm se puede conec-
tar rápidamente a la cámara o el smartphone sin cables 
adaptadores (si el conector está disponible).

Funcionamiento

1. El producto no lleva pilas y se alimenta de la cámara y/o 
el smartphone.

2. Coloca el interruptor basculante a la izquierda para gra-
bar con la cámara. Coloque el interruptor basculante a 
la derecha para grabar con el smartphone.

3. El cable adaptador de 3,5 mm puede conectarse direc-
tamente a la cámara o al smartphone (si el conector 
está disponible).
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Advertencias/Notas

 » El micrófono lleva incorporado un micrófono de conden-
sador profesional de alta sensibilidad. No lo dejes caer y 
evita los golpes fuertes.

 » Evita guardarlo o utilizarlo en lugares con altas tempe-
raturas, mucha humedad y fuertes campos magnéticos. 

 » No abra ni desmonte el producto ni sus accesorios.
 » ¡Atención a las piezas pequeñas! No apto para niños.
 » Utilice sólo accesorios compatibles.
 » El uso inadecuado anulará la garantía.
 » Deseche el producto de acuerdo con las directrices de 
su país.
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IT | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Leggere attentamente le istruzioni e conservarle per rife-
rimento futuro.

Panoramica del prodotto
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Dati tecnici

Sensibilità -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Impedenza di uscita Max. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Risposta in frequenza 20-16000 Hz
Assorbimento di corrente 6mA max
Alimentazione Alimentato dalla fotocamera o dallo 

smartphone, senza batteria ricaricabi-
le/batteria

Pressione sonora in ingresso 115dB S.P.L max.
Rapporto segnale/rumore Più di 75dB
Deviazione della sensibilità 1.5V-1.0V Variazione di sensibilità 

inferiore a 3dB
Peso netto 0,07 KG
Dimensioni 145 mm * 80 mm * 56 mm
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Caratteristiche

 » Microfono cardioide professionale ad alte prestazioni 
con lunga distanza di ripresa, ampia risposta in frequen-
za e suono ad alta risoluzione.

 » Con riduzione del rumore professionale. 
 » Il design accurato riduce al minimo il rumore causato da 
urti e vibrazioni.

 » Il foro da 1/4 di vite sul fondo della slitta calda e fredda 
rende l‘installazione facile e veloce.

 » L‘uscita audio universale da 3,5 mm può essere collega-
ta rapidamente alla fotocamera o allo smartphone senza 
cavi di adattamento (se il connettore è disponibile).

Funzionamento

1. Il prodotto è privo di batterie ed è alimentato dalla foto-
camera e/o dallo smartphone.

2. Impostare l‘interruttore a levetta a sinistra per la regis-
trazione con la videocamera. Posizionare l‘interruttore a 
levetta a destra per la registrazione con lo smartphone.

3. Il cavo adattatore da 3,5 mm può essere collegato di-
rettamente alla fotocamera o allo smartphone (se il con-
nettore è disponibile).
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Avvertenze/Note

 » Il microfono è dotato di un microfono a condensatore 
professionale integrato ad alta sensibilità. Si prega di 
non farlo cadere e di evitare forti urti.

 » Evitare di conservarlo o utilizzarlo in luoghi con tempera-
ture elevate, alta umidità e forti campi magnetici. 

 » Non aprire o smontare il prodotto o i suoi accessori.
 » Attenzione alle parti piccole! Non adatto ai bambini.
 » Utilizzare solo accessori compatibili.
 » L‘uso improprio invalida la garanzia.
 » Smaltire il prodotto secondo le linee guida del proprio 
Paese.
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NL | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Lees de instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toe-
komstig gebruik.

Productoverzicht
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Technische gegevens

Gevoeligheid -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V (1KHz 
0dB=1V/Pa)

Uitgangsimpedantie Max. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Frequentiebereik 20-16000 Hz
Stroomverbruik 6mA max.
Stroomvoorziening Gevoed door camera of smartphone, 

geen oplaadbare batterij/batterij
Ingangsgeluidsdruk 115dB S.P.L max.
Signaal/Ruis-verhouding Meer dan 75dB
Gevoeligheidsafwijking 1,5V-1,0V Gevoeligheidsvariatie min-

der dan 3dB
Nettogewicht 0.07KG
Afmetingen 145mm * 80mm * 56mm
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Kenmerken

 » Professionele hoogwaardige cardioïde microfoon met 
lange opnameafstand, brede frequentierespons en ge-
luid met hoge resolutie.

 » Met professionele ruisonderdrukking. 
 » Doordacht ontwerp minimaliseert ruis veroorzaakt door 
schokken en trillingen.

 » Het 1/4 schroefgat aan de onderkant van de warme en 
koude schoen maakt installatie snel en eenvoudig.

 » De universele 3,5mm audio-uitgang kan snel worden 
aangesloten op de camera of smartphone zonder adap-
terkabels (als de connector beschikbaar is).

Werking

1. Het product werkt zonder batterij en wordt gevoed door 
de camera en/of smartphone.

2. Zet de tuimelschakelaar naar links voor opnemen met 
de camera. Zet de tuimelschakelaar naar rechts voor 
opnemen met de smartphone.

3. De 3,5 mm adapterkabel kan rechtstreeks op de came-
ra of smartphone worden aangesloten (indien beschik-
baar).

Camera 
Recording

Mobile Phone 
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Waarschuwingen/opmerkingen

 » De microfoon heeft een ingebouwde professionele con-
densatormicrofoon met hoge gevoeligheid. Laat hem 
niet vallen en vermijd sterke schokken.

 » Vermijd opslag of gebruik op plaatsen met een hoge 
temperatuur, hoge vochtigheid en sterke magnetische 
velden. 

 » Open of demonteer het product of de accessoires niet.
 » Let op kleine onderdelen! Niet geschikt voor kinderen.
 » Gebruik alleen compatibele accessoires.
 » Bij onjuist gebruik vervalt de garantie.
 » Gooi het product weg volgens de richtlijnen in uw land.
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SV | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Läs instruktionerna noggrant och spara dem för framtida 
bruk.

Översikt över produkter
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Tekniska data

Känslighet -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Utgångsimpedans Max. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Frekvensåtergivning 20-16000 Hz
Strömförbrukning 6mA max
Strömförsörjning Drivs av kamera eller smartphone, 

inget uppladdningsbart batteri/batteri
Ingång Ljudtryck 115dB S.P.L max.
Signalbrusförhållande Mer än 75 dB
Känslighet avvikelse 1,5V-1,0V Känslighetsvariation mindre 

än 3dB
Nettovikt 0,07 KG
Storlek 145 mm * 80 mm * 56 mm
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Egenskaper

 » Professionell högpresterande kardioidmikrofon med 
långt upptagningsområde, brett frekvensomfång och hö-
gupplöst ljud.

 » Med professionell brusreducering. 
 » Genomtänkt design minimerar ljud som orsakas av stö-
tar och vibrationer.

 » 1/4 skruvhål på undersidan av den varma och kalla skon 
gör installationen snabb och enkel.

 » Den universella 3,5 mm-ljudutgången kan snabbt anslu-
tas till kameran eller smarttelefonen utan adapterkablar 
(om kontakten finns tillgänglig).

Användning

1. Produkten är batterilös och drivs av kameran och/eller 
smarttelefonen.

2. Ställ omkopplaren till vänster för kamerainspelning. 
Ställ omkopplaren till höger för smartphone-inspelning.

3. Adapterkabeln på 3,5 mm kan anslutas direkt till kame-
ran eller smarttelefonen (om kontakt finns).
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Recording

Mobile Phone 
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Varningar/anmärkningar

 » Mikrofonen har en inbyggd professionell kondensator-
mikrofon med hög känslighet. Tappa den inte och undvik 
kraftiga stötar.

 » Undvik förvaring eller användning på platser med hög 
temperatur, hög luftfuktighet och starka magnetfält. 

 » Öppna eller demontera inte produkten eller dess tillbe-
hör.

 » Varning för små delar! Ej lämplig för barn.
 » Använd endast kompatibla tillbehör.
 » Felaktig användning gör att garantin upphör att gälla.
 » Kassera produkten enligt de riktlinjer som gäller i ditt 
land.
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CS | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Pečlivě si přečtěte pokyny a uschovejte si je pro budoucí 
použití.

Přehled výrobků
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Technické údaje

Technické údaje -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Ausgangsimpedanz Max. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Frequenzgang 20-16000 Hz
Stromaufnahme 6mA max.
Stromversorgung Napájení z fotoaparátu nebo chytrého 

telefonu, bez dobíjecí baterie/akumu-
látoru

Eingangsschalldruck 115dB S.P.L max.
Signal-Rausch-Verhältnis Více než 75 dB
Empfindlichkeitsabweichung 1,5V-1,0V Kolísání citlivosti méně než 

3dB
Nettogewicht 0,07 KG
Größe 145 mm * 80 mm * 56 mm
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Vlastnosti

 » Profesionální vysoce výkonný kardioidní mikrofon s 
dlouhou snímací vzdáleností, širokou frekvenční odez-
vou a vysokým rozlišením zvuku.

 » S profesionální redukcí šumu. 
 » Promyšlená konstrukce minimalizuje hluk způsobený 
nárazy a vibracemi.

 » Otvor pro 1/4 šroubu na spodní straně horké a studené 
patice umožňuje rychlou a snadnou instalaci.

 » Univerzální 3,5mm zvukový výstup lze rychle připojit k 
fotoaparátu nebo chytrému telefonu bez adaptérových 
kabelů (pokud je konektor k dispozici).

Provoz

1. Výrobek je bez baterie a je napájen z fotoaparátu a/
nebo chytrého telefonu.

2. Nastavte přepínač vlevo pro nahrávání z fotoaparátu. 
Nastavte přepínač doprava pro nahrávání smartpho-
nem.

3. Adaptační kabel 3,5 mm lze připojit přímo k fotoaparátu 
nebo smartphonu (pokud je konektor k dispozici).

Camera 
Recording

Mobile Phone 
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Upozornění/poznámky

 » Mikrofon má zabudovaný profesionální kondenzátorový 
mikrofon s vysokou citlivostí. Nepouštějte jej na zem a 
vyhněte se silným nárazům.

 » Vyvarujte se skladování nebo používání na místech s 
vysokou teplotou, vysokou vlhkostí a silným magnet-
ickým polem. 

 » Výrobek ani jeho příslušenství neotevírejte ani neroze-
bírejte.

 » Pozor na malé části! Není vhodné pro děti.
 » Používejte pouze kompatibilní příslušenství.
 » Nesprávné použití vede ke ztrátě záruky.
 » Výrobek zlikvidujte v souladu s pokyny platnými ve vaší 
zemi.
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PL | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji i zachowanie jej 
na przyszłość.

Przegląd produktu
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Ochrona przed 
wiatrem Przełącznik

Dane techniczne

Czułość -29±2dB RL=0.68KΩ Vs=1.5V( 1KHz 
0dB=1V/Pa)

Impedancja wyjściowa Maks. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Pasmo przenoszenia 20-16000 Hz
Pobór prądu Maks. 6 mA
Zasilanie Zasilanie z aparatu lub smartfona, bez 

akumulatora/baterii
Wejściowe ciśnienie akus-
tyczne

115dB S.P.L maks.

Stosunek sygnału do szumu Ponad 75dB
Odchylenie czułości 1.5V-1.0V Zmienność czułości poniżej 

3dB
Waga netto 0.07KG
Rozmiar 145mm * 80mm * 56mm
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Cechy

 » Profesjonalny mikrofon kardioidalny o wysokiej 
wydajności z dużą odległością odbioru, szerokim pas-
mem przenoszenia i dźwiękiem o wysokiej rozdzielczości.

 » Z profesjonalną redukcją szumów. 
 » Przemyślana konstrukcja minimalizuje hałas powodo-
wany przez wstrząsy i wibracje.

 » Otwór na śrubę 1/4 na spodzie gorącej i zimnej stopki 
sprawia, że instalacja jest szybka i łatwa.

 » Uniwersalne wyjście audio 3,5 mm można szybko 
podłączyć do aparatu lub smartfona bez kabli adaptera 
(jeśli złącze jest dostępne).

Działanie

1. Produkt nie wymaga baterii i jest zasilany przez aparat 
i/lub smartfon.

2. Ustaw przełącznik w lewo, aby nagrywać z kamery. 
Ustaw przełącznik w prawo, aby nagrywać za pomocą 
smartfona.

3. Kabel adaptera 3,5 mm można podłączyć bezpośrednio 
do kamery lub smartfona (jeśli dostępne jest złącze).
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Ostrzeżenia/uwagi

 » Mikrofon ma wbudowany profesjonalny mikrofon 
pojemnościowy o wysokiej czułości. Nie upuszczaj go i 
unikaj silnych wstrząsów.

 » Unikaj przechowywania lub używania w miejscach o wy-
sokiej temperaturze, dużej wilgotności i silnych polach 
magnetycznych. 

 » Nie otwieraj ani nie demontuj produktu ani jego akceso-
riów.

 » Uwaga na małe części! Nieodpowiednie dla dzieci.
 » Należy używać wyłącznie kompatybilnych akcesoriów.
 » Niewłaściwe użytkowanie spowoduje utratę gwarancji.
 » Produkt należy utylizować zgodnie z przepisami 
obowiązującymi w danym kraju.
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HR | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Pažljivo pročitajte upute i sačuvajte ih za buduću upotrebu

Pregled proizvoda
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ot shoe base

indproof 
otton c over

udio OUT

Kippschalter

Hot-Schoe

Windschutz

Audio Ausgang

Hot Shoe

Audio izlaz

Zaštita od vje-
tra P r e k l o p n i 

prekidač

Tehnički podaci

Osjetljivost -29±2dB RL=0,68KΩ Vs=1,5V(1KHz 
0dB=1V/Pa)

Izlazna impedancija Maks. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Frekvencijski odziv 20-16000 Hz
Trenutna potrošnja 6mA maks
Napajanje Pokreće ga kamera ili pametni telefon, 

bez punjive baterije/baterije
Ulazni zvučni tlak 115dB S.P.L maks.
Omjer signala i šuma Više od 75dB
Odstupanje osjetljivosti 1.5V-1.0V Varijacije osjetljivosti manje 

od 3dB
Neto težina 0,07 KG
Veličina 145 mm * 80 mm * 56 mm
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Značajke

 » Profesionalni kardioidni mikrofon visokih performansi s 
velikom udaljenosti snimanja, širokim frekvencijskim od-
zivom i zvukom visoke rezolucije.

 » S profesionalnim smanjenjem buke.
 » Promišljen dizajn smanjuje buku uzrokovanu udarcima 
i vibracijama.

 » Otvor za vijak od 1/4 na dnu priključka za toplo i hladno 
instalaciju čini brzom i jednostavnom.

 » Univerzalni audioizlaz od 3,5 mm može se brzo spojiti 
na fotoaparat ili pametni telefon bez adapterskih kabela 
(ako je konektor dostupan).

Operacija

1. Proizvod je bez baterija i napaja ga kamera i/ili pametni 
telefon.

2. Postavite prekidač ulijevo za snimanje kamerom. Post-
avite preklopnik udesno za snimanje pametnim telefo-
nom.

3. Adapterski kabel od 3,5 mm može se spojiti izravno na 
fotoaparat ili pametni telefon (ako je konektor dostu-
pan).

Camera 
Recording

Mobile Phone 
Recording



- 30 -

Upozorenja/Napomene

 » Mikrofon ima ugrađen profesionalni kondenzatorski mi-
krofon visoke osjetljivosti. Nemojte ga ispustiti i izbjega-
vajte jake udare.

 » Izbjegavajte skladištenje ili korištenje na mjestima s vi-
sokom temperaturom, visokom vlažnošću i jakim ma-
gnetskim poljima.

 » Nemojte otvarati niti rastavljati proizvod ili njegove do-
datke.

 » Pozor mali dijelovi! Nije prikladno za djecu.
 » Koristite samo kompatibilnu dodatnu opremu.
 » Nepravilna uporaba će poništiti jamstvo.
 » Odložite proizvod u skladu sa smjernicama u vašoj zem-
lji.
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SR | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Пажљиво прочитајте упутства и сачувајте их за 
будућу употребу.

Преглед производа
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Хот Схое

Аудио излаз

Заштита од 
ветра Прекидач

Технички подаци

Осетљивост -29±2дБ РЛ=0,68КΩ Вс=1,5В (1КХз 
0дБ=1В/Па)

Излазна импеданса Макс. 0,68КΩ1КХз (РЛ=0,68КΩ)
Фреквенцијски одзив 20-16000 Хз
Потрошња струје 6мА мак
Напајање Напаја га камера или паметни 

телефон, без пуњиве батерије/
батерије

Улазни звучни притисак 115дБ С.П.Л мак.
Однос сигнала и шума Више од 75 дБ
Девијација осетљивости 1.5В-1.0В Варијација осетљивости 

мања од 3дБ
Нето тежина 0.07КГ
Величина 145 мм * 80 мм * 56 мм
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Карактеристике

 » Професионални кардиоидни микрофон високих 
перформанси са великом удаљености хватања, 
широким фреквентним одзивом и звуком високе 
резолуције.

 » Са професионалним смањењем буке.
 » Промишљен дизајн минимизира буку узроковану 
ударима и вибрацијама.

 » Отвор 1/4 за вијак на дну топле и хладне ципеле чини 
инсталацију брзом и једноставном.

 » Универзални аудио излаз од 3,5 мм може се брзо 
повезати са камером или паметним телефоном без 
адаптерских каблова (ако је конектор доступан).

Операција

1. Производ нема батерије и напаја га камера и/или 
паметни телефон.

2. Поставите прекидач улево за снимање камером. 
Поставите прекидач удесно за снимање паметним 
телефоном.

3. Адаптерски кабл од 3,5 мм може се повезати 
директно на камеру или паметни телефон (ако је 
конектор доступан).
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Упозорења/Напомене

 » Микрофон има уграђен професионални 
кондензаторски микрофон високе осетљивости. 
Немојте га испуштати и избегавајте јак шок.

 » Избегавајте складиштење или употребу на местима 
са високом температуром, високом влажношћу и 
јаким магнетним пољима.

 » Не отварајте или растављајте производ или његову 
додатну опрему.

 » Пажња на мале делове! Није погодна за децу.
 » Користите само компатибилну додатну опрему.
 » Неправилна употреба поништава гаранцију.
 » Одложите производ у складу са смерницама у вашој 
земљи.
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TR | Cardoid Recoring Microphone for DSLR and Mobile Phone

Lütfen talimatları dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak 
üzere saklayın.

Ürüne genel bakış
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Sıcak Ayakkabı

Ses çıkışı

R ü z g a r 
koruması G e ç i ş 

anahtarı

Teknik Veriler

Hassasiyet -29±2dB RL=0.68KΩ Vs=1.5V (1KHz 
0dB=1V/Pa)

Çıkış empedansı Maks. 0,68KΩ1KHz (RL=0,68KΩ)
Frekans tepkisi 20-16000 Hz
Akım tüketimi 6mA maks
Güç kaynağı Kamera veya akıllı telefon ile çalışır, 

şarj edilebilir pil/pil yoktur
Giriş Ses Basıncı 115dB S.P.L maks.
Sinyal Gürültü Oranı 75dB'den fazla
Hassasiyet sapması 1.5V-1.0V Hassasiyet değişimi 

3dB'den az
Net ağırlık 0.07KG
Boyut 145mm * 80mm * 56mm
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Özellikler

 » Uzun toplama mesafesi, geniş frekans tepkisi ve yüksek 
çözünürlüklü ses ile profesyonel yüksek performanslı 
kardioid mikrofon.

 » Profesyonel gürültü azaltma özelliğine sahiptir. 
 » Düşünceli tasarım, şok ve titreşimden kaynaklanan gü-
rültüyü en aza indirir.

 » Sıcak ve soğuk pabucun altındaki 1/4 vida deliği, kurulu-
mu hızlı ve kolay hale getirir.

 » Evrensel 3,5 mm ses çıkışı, adaptör kabloları olmadan 
kameraya veya akıllı telefona hızlı bir şekilde bağlanabilir 
(konektör mevcutsa).

Operasyon

1. Ürün pilsizdir ve kamera ve/veya akıllı telefondan güç 
alır.

2. Kamera kaydı için geçiş düğmesini sola ayarlayın. Akıllı 
telefon kaydı için geçiş anahtarını sağa ayarlayın.

3. 3,5 mm adaptör kablosu doğrudan kameraya veya akıllı 
telefona bağlanabilir (konektör mevcutsa).
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Uyarılar/Notlar

 » Mikrofon, yüksek hassasiyete sahip yerleşik bir profesyo-
nel kondansatör mikrofona sahiptir. Lütfen düşürmeyin 
ve güçlü şoklardan kaçının.

 » Yüksek sıcaklık, yüksek nem ve güçlü manyetik alanların 
olduğu yerlerde saklamaktan veya kullanmaktan kaçının. 

 » Ürünü veya aksesuarlarını açmayın veya sökmeyin.
 » Küçük parçalara dikkat! Çocuklar için uygun değildir.
 » Yalnızca uyumlu aksesuarları kullanın.
 » Yanlış kullanım garantiyi geçersiz kılacaktır.
 » Ürünü ülkenizdeki yönergelere göre imha edin.
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